
与我同在　

这和世人的想法完全背道而驰。

“既是儿女，便是后嗣，就是神的后嗣，和基督同作后嗣。如果我们和他一同受苦，也必
和他一同得荣耀。我想现在的苦楚，若比起将来要显于我们的荣耀，就不足介意了。”罗
马书8

一天早上我在思想这段经文时，我为着许多在受苦的人心疼，他们在关系，健康，工作和
儿女问题上遇到很多难处。

根据一些人的教导，基督徒不应该会遇到难处。如果我们有信心且做的是正确的事——就
像他们所教导的一样——生活应该会一帆风顺。

但圣经的教导是若我们要作他的儿女，我们就会和他一同受苦。我常感到自己好像是在绝
望地抓着湍流中的一条小木筏。

罗马书8章的教导使我安定下来，基督也走过这条路，并且现在他与我同在。

随想：“我虽然行过死荫的幽谷，也不怕遭害。因为你与我同在。”诗篇23：4

史建恩

與我同在　

這和世人的想法完全背道而馳。

“既是兒女，便是後嗣，就是神的後嗣，和基督同作後嗣。如果我們和他一同受苦，也必
和他一同得榮耀。我想現在的苦楚，若比起將來要顯於我們的榮耀，就不足介意了。”羅
馬書8

一天早上我在思想這段經文時，我為著許多在受苦的人心疼，他們在關系，健康，工作和
兒女問題上遇到很多難處。

根據一些人的教導，基督徒不應該會遇到難處。如果我們有信心且做的是正確的事——就
像他們所教導的一樣——生活應該會一帆風順。

但聖經的教導是若我們要作他的兒女，我們就會和他一同受苦。我常感到自己好像是在絕
望地抓著湍流中的一條小木筏。

羅馬書8章的教導使我安定下來，基督也走過這條路，並且現在他與我同在。

隨想：“我雖然行過死蔭的幽谷，也不怕遭害。因為你與我同在。”詩篇23：4

史建恩


